
ਸਭੁ ਕੋਈ ਚਲਨ ਕਹਤ ਹੈ ਊਹਾਂ ॥ ਨਾ ਜਾ ਨਉ ਬੈਕੁੁੰਠੁ ਹੈ ਕਹਾਂ ॥ ੧॥ ਰਹਾਉ ॥ ਆ਩ ਆ਩ ਕਾ 
ਮਰਮੁ ਨ ਜਾਨਾਂ ॥ ਬਾਤਨ ਹੀ ਬੈਕੁੁੰਠੁ ਬਖਾਨਾਂ ॥ ੧॥ ਜਬ ਲਗੁ ਮਨ ਬੈਕੁੁੰਠ ਕੀ ਆਸ ॥ ਤਬ ਲਗੁ 
ਨਾਹੀ ਚਰਨ ਨਨਵਾਸ ॥੨॥ ਖਾਈ ਕੋਟੁ ਨ ਩ਰਲ ਩ਗਾਰਾ ॥ ਨਾ ਜਾਨਉ ਬੈਕੁੁੰਠ ਦੁਆਰਾ ॥੩॥ ਕਨਹ 
ਕਮੀਰ ਅਬ ਕਹੀਐ ਕਾਨਹ ॥ ਸਾਧਸੁੰਗਨਤ ਬੈਕੁੁੰਠੈ ਆਨਹ ॥੪॥੮॥੧੬॥ {਩ੁੰਨਾ 1161} 

਩ਦਅਰਥ:- ਸਬੁ ਕ੅ਈ—ਹਰ ਕ੅ਈ, ਹਰ੃ਕ ਫੰਦਾ। ਊਹਾਾਂ—ਉਸ ਫ੄ਕੰੁਠ ਵਿਚ। ਨਾ ਜਾਨਉ—ਭੈਂ ਨਹੀਂ ਜਾਣਦਾ, 

ਭ੄ਨੰੂ ਤਾਾਂ ਩ਤਾ ਨਹੀਂ। ਕਹਾਾਂ—ਵਕਿੱਥ੃?।1। ਰਹਾਉ।  

ਭਰਭ—ੁਬ੃ਦ। ਫਾਤਨ ਹੀ—ਵਨਰੀਆਾਂ ਗਿੱਲਾਾਂ ਨਾਲ। ਫਖਾਨਾਾਂ—ਵਫਆਨ ਕਰ ਰਹ੃ ਹਨ।1।  

ਭਨ—ਹ੃ ਭਨ!।2।  

ਖਾਈ—ਵਕਲਹ੃  ਦ੃ ਦੁਆਲ੃  ਡੂੰਘੀ ਤ੃ ਚ੆ੜੀ ਖਾਈ ਜ੅ ਵਕਲਹ੃  ਦੀ ਰਾਖੀ ਲਈ ਩ਾਣੀ ਨਾਲ ਬਰੀ ਰਿੱਖੀਦੀ ਹ੄। ਕ੅ਟੁ—

ਵਕਲਹ ਾ। ਩ਰਲ—{Skt. pÑl—A large granary. piÑl—A town, city} ਸ਼ਵਹਰ। ਩ਗਾਰਾ—

{Skt. pRwkwr—A rampart} ਫ਼ਸੀਲ, ਸ਼ਵਹਰ ਦੀ ਿਿੱਡੀ ਦੀਿਾਰ ਚੁਪ੃ਰ੃ ਦੀ।3।  

ਕਭੀਰ—ਕਫੀਰ। ਕਾਵਹ—ਵਕਸ ਨੰੂ? ਆਵਹ—ਹ੄।4।  

ਨ੅ਟ:- ਕਈ ਸਿੱਜਨ ‘਩ਰਲ਩ ਗਾਰਾ’ ਩ਾਠ ਕਰ ਕ੃ ਅਰਥ ਕਰਦ੃ ਹਨ ‘ਗਾਰ੃ ਨਾਲ ਚੰਗੀ ਤਰਹਾਾਂ ਵਲਵ਩ਆ ਹ੅ਇਆ’। 

਩ਰ ਇਹ ਪਫਦਾ ਨਹੀਂ ਹ੄। ਵਕਲਹ੃  ਨੰੂ ਗਾਰ੃ ਨਾਲ ਵਲੰਫਣ ਵਿਚ ਕ੅ਈ ਖ਼ੂਫਸੂਰਤੀ ਨਹੀਂ ਜਾ਩ਦੀ। ਲ੅ਕਾਾਂ ਦਾ 

ਵਭਵਥਆ ਹ੅ਇਆ ਫ੄ਕੰੁਠ ਇਕ ਸੁੰਦਰ ਸੁਹਣਾ ਸ਼ਵਹਰ ਹ੅ਣਾ ਚਾਹੀਦਾ ਹ੄, ਗਾਰ੃ ਨਾਲ ਵਲੰਫ੃ ਹ੅਋ ਕਿੱਚ੃ ਕ੅ਠ੃  ਤਾਾਂ 

ਧਰਤੀ ਉੱਤ੃ ਬੀ ਕੰਗਾਲ ਗ਼ਰੀਫਾਾਂ ਦ੃ ਹੀ ਹਨ। ਉਹ ਫ੄ਕੰੁਠ ਕਾਹਦਾ ਵਜਿੱਥ੃ ਕਿੱਚ੃ ਹੀ ਕ੅ਠ੃  ਹ੅ਣਗ੃? 

ਅਰਥ:- ਹਰ ਕ੅ਈ ਆਖ ਵਰਹਾ ਹ੄ ਵਕ ਭੈਂ ਉਸ ਫ੄ਕੰੁਠ ਵਿਚ ਅਿੱ਩ੜਨਾ ਹ੄। ਩ਰ ਭ੄ਨੰੂ ਤਾਾਂ ਸਭਝ ਨਹੀਂ ਆਈ, 

(ਇਹਨਾਾਂ ਦਾ ਉਹ) ਫ੄ਕੰੁਠ ਵਕਿੱਥ੃ ਹ੄।1। ਰਹਾਉ।  

(ਇਹਨਾਾਂ ਲ੅ਕਾਾਂ ਨ੃) ਆ਩ਣ੃  ਆ਩ ਦਾ ਤਾਾਂ ਬ੃ਤ ਨਹੀਂ ਩ਾਇਆ, ਵਨਰੀਆਾਂ ਗਿੱਲਾਾਂ ਨਾਲ ਹੀ ‘ਫ੄ਕੰੁਠ’ ਆਖ ਰਹ੃ 

ਹਨ।1।  

ਹ੃ ਭਨ! ਜਦ ਤਕ ਤ੃ਰੀਆਾਂ ਫ੄ਕੰੁਠ ਅਿੱ਩ੜਨ ਦੀਆਾਂ ਆਸਾਾਂ ਹਨ, ਤਦ ਤਕ ਩ਰਬੂ ਦ੃ ਚਰਨਾਾਂ ਵਿਚ ਵਨਿਾਸ ਨਹੀਂ ਹ੅ 

ਸਕਦਾ।2।  

ਭ੄ਨੰੂ ਤਾਾਂ ਩ਤਾ ਨਹੀਂ (ਇਹਨਾਾਂ ਲ੅ਕਾਾਂ ਦ੃) ਫ੄ਕੰੁਠ ਦਾ ਫੂਹਾ ਵਕਹ੅ ਵਜਹਾ ਹ੄, ਵਕਹ੅ ਵਜਹਾ ਸ਼ਵਹਰ ਹ੄, ਵਕਹ੅ ਵਜਹੀ ਉਸ 

ਦੀ ਫ਼ਸੀਲ ਹ੄, ਤ੃ ਵਕਹ੅ ਵਜਹੀ ਉਸ ਦ੃ ਦੁਆਲ੃  ਖਾਈ ਹ੄।3।  

ਕਫੀਰ ਆਖਦਾ ਹ੄—(ਇਹ ਲ੅ਕ ਸਭਝਦ੃ ਨਹੀਂ ਵਕ ਅਗਾਾਂਹ ਵਕਤ੃ ਫ੄ਕੰੁਠ ਨਹੀਂ ਹ੄) ਵਕਸ ਨੰੂ ਹੁਣ ਆਖੀ਋ ਵਕ 

ਸਾਧ-ਸੰਗਤ ਹੀ ਫ੄ਕੰੁਠ ਹ੄? (ਤ੃ ਉਹ ਫ੄ਕੰੁਠ ਇਿੱਥ੃ ਹੀ ਹ੄)।4।8। 16।  

  


